
FULL LENGTH DIE SETS - 300 WINCHESTER MAGNUM FULL LENGTH
DIE SET

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: 300 WINCHESTER MAGNUM FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005074
Mfr. No.: 80153
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Die Style: 2-Die Set
Delivery weight: 0.658kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 150mm
UPC: 611760801532

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das FULL LENGTH DIE
SETS REDDING 300 WINCHESTER MAGNUM FULL
LENGTH DIE SET
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FULL LENGTH DIE SETS REDDING 300 WINCHESTER MAGNUM FULL
LENGTH DIE SET. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Munition zu helfen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie bei der Verwendung des Die Sets immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist.
Arbeiten Sie niemals mit dem Die Set in der Nähe von offenen Flammen oder Zündquellen.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu verwenden, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in das Die Set gelangen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Vorbereitung: Überprüfen Sie, ob alle Teile des Die Sets vorhanden sind.1.
Installation:2.

Befestigen Sie das Die Set sicher an Ihrer Wiederladepresse gemäß den Herstelleranweisungen.
Stellen Sie sicher, dass die Teile fest sitzen, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Verwendung:3.
Verwenden Sie das Die Set nur mit der angegebenen Kalibergröße (300 Winchester Magnum).
Befolgen Sie die Anweisungen zur Größenmessung und zum Sitzdie sorgfältig.
Achten Sie darauf, dass keine übermäßigen Kräfte angewendet werden, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Nach der Verwendung: Reinigen Sie das Die Set gründlich und lagern Sie es an einem sicheren Ort.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Die Sets sicher gelagert oder entsorgt werden, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben, um weitere
Unterstützung oder Informationen zu erhalten.



Diese Sicherheitshinweise sind wichtig für Ihre Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung des FULL
LENGTH DIE SETS REDDING 300 WINCHESTER MAGNUM FULL LENGTH DIE SET. Beachten Sie alle oben
genannten Punkte, um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen.



Safety Instruction Guide for FULL LENGTH DIE
SETS 300 WINCHESTER MAGNUM FULL LENGTH
DIE SET
Introduction
Thank you for choosing the Redding FL Die Sets, specifically designed for the 300 Winchester Magnum
cartridge. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of
your die set. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the safe handling and operation of reloading equipment.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when reloading ammunition.
Keep all reloading components, including dies and tools, out of reach of children and unauthorized
individuals.
Store the die set in a secure location when not in use to prevent accidents.
Regularly inspect your die set for signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the die set in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles.
Never exceed the maximum load specifications for the 300 Winchester Magnum cartridge as indicated in
reputable reloading manuals.
Do not mix different types of powders or components in the same batch of ammunition.
Ensure that the die set is properly mounted and secured in your reloading press before use.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and prevent accidents.
If you experience any issues during the reloading process, stop and address the problem before
continuing.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Full Length Sizing Die:1.

Remove the die from its packaging and inspect for any damage.
Insert the sizing die into the reloading press and tighten securely.
Adjust the die to the appropriate height as per the manufacturer's instructions.

Installation of the Standard Seating Die:2.

Remove the seating die from its packaging and inspect for any damage.
Insert the seating die into the reloading press and tighten securely.
Adjust the die to the appropriate height based on the desired bullet seating depth.

Reloading Process:3.

Start by resizing the brass cases using the full length sizing die.
After resizing, clean the cases to remove any debris or lubricant.
Proceed to charge the cases with the appropriate amount of powder.
Finally, use the seating die to place the bullets into the charged cases, ensuring proper seating
depth.



PostReloading:4.

Inspect each round for proper assembly and any visible defects.
Store the completed ammunition in a safe and secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged dies in accordance with local regulations.
Do not throw away ammunition components in regular trash. Instead, follow local guidelines for
hazardous waste disposal.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the product packaging or website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Redding FL
Die Sets. Always prioritize safety and consult reputable resources for further information on ammunition
reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies FL de Redding para el cartucho 300 Winchester Magnum. Este producto
está diseñado para ayudar en el proceso de recarga de municiones. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un manejo seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de desorden.
Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva al manipular equipos de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
Nunca uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Consulta el manual de usuario para obtener información detallada sobre el uso seguro del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgos de Lesiones: Al manipular dies y componentes de recarga, puedes estar expuesto a lesiones.
Usa guantes de protección para evitar cortes.
Manipulación de Componentes: Siempre manipula los dies con cuidado. Asegúrate de que estén
correctamente instalados antes de usarlos.
Almacenamiento Seguro: Guarda el conjunto de dies en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Uso de Herramientas: Asegúrate de que todas las herramientas que utilices estén en buen estado y
sean adecuadas para el trabajo que estás realizando.
Revisiones Regulares: Inspecciona el conjunto de dies regularmente para detectar signos de desgaste
o daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die de tamaño completo (FL) en la prensa y ajústalo según las especificaciones del
fabricante.
Instala el die de asientos estándar de la misma manera.

Uso del Die:2.

Coloca el cartucho vacío en la prensa.
Sigue las instrucciones del fabricante para ajustar la profundidad de asiento del proyectil.
Realiza pruebas con cartuchos de muestra para asegurarte de que están dentro de las
especificaciones.

Mantenimiento:3.

Limpia los dies después de cada uso para evitar la corrosión.
Aplica un lubricante adecuado en las partes móviles si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el conjunto de dies en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos de recarga.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado en herramientas y



equipos de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de comunicarte con el
punto de contacto en la Unión Europea que maneja consultas sobre productos de recarga. Mantente informado
sobre posibles retiradas de productos a través de plataformas oficiales.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de
una experiencia de recarga segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies FL
Redding 300 Winchester Magnum
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies FL Redding 300 Winchester Magnum. Ce guide de sécurité a été élaboré
pour t'aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace, conformément aux réglementations de sécurité en
vigueur dans l'Union Européenne.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que tous les utilisateurs comprennent les instructions avant d'utiliser l'ensemble de dies.
Vérifie régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas l'outil à la portée des enfants ou des personnes qui ne sont pas formées à son utilisation.
Utilise ce produit uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
En cas de doute sur l'utilisation de l'outil, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu utilises des outils de rechargement.
Utilise des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures.
Assuretoi que la zone de travail est bien éclairée et dégagée.
Ne travaille pas avec cet outil si tu es fatigué ou sous l'influence de substances qui altèrent tes capacités.
Suis les instructions du fabricant pour le montage et l'utilisation des dies afin d'éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies :1.

Dévisse le die de mise à dimension complète et le die de siège standard de l'emballage.
Fixe le die de mise à dimension complète dans le portedie de la presse de rechargement.
Ajuste la hauteur du die pour qu'il soit en contact avec la douille lorsque la presse est
complètement fermée.
Répète le processus pour le die de siège standard.

Utilisation des Dies :2.

Place une douille vide dans la presse de rechargement.
Actionne la presse pour faire passer la douille à travers le die de mise à dimension complète.
Vérifie que la douille est correctement dimensionnée.
Remplace la douille dans la presse et utilise le die de siège standard pour installer la balle.

Entretien :3.

Nettoie les dies après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Range les dies dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les dies ou leurs composants dans des poubelles ordinaires.
Informetoi sur les points de collecte pour les déchets dangereux dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des matériaux liés au
rechargement.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'ensemble de dies FL Redding 300 Winchester
Magnum, contacte le service client de Redding. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations
pertinentes à portée de main pour faciliter l'assistance.

En suivant ces directives, tu peux t'assurer que ton expérience avec l'ensemble de dies FL Redding 300
Winchester Magnum est à la fois sûre et agréable. Merci de respecter ces instructions et de contribuer à un
environnement de travail sécurisé.



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die Redding
300 Winchester Magnum
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Redding 300 Winchester Magnum. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali nel dimensionamento e nel caricamento delle munizioni. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il set di die solo per l'uso previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il set di die per segni di usura o danni.
Non utilizzare il set di die se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnala immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o particelle volanti.
Utilizza guanti di protezione per evitare irritazioni cutanee.
Assicurati di lavorare in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Non sovraccaricare la pressa durante il dimensionamento delle munizioni.
Segui sempre le raccomandazioni del produttore riguardo alla pressione e al caricamento delle munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Die1.

Monta il die di dimensionamento a lunghezza completa (FL) sulla pressa di ricarica secondo le
istruzioni del produttore della pressa.
Assicurati che il die sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Utilizzo del Set di Die2.

Posiziona la cartuccia nel die di dimensionamento a lunghezza completa.
Esegui il movimento della pressa per dimensionare la cartuccia.
Rimuovi la cartuccia dal die e controlla che sia dimensionata correttamente.
Passa al die di caricamento standard per completare il caricamento delle munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di die in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il set di die nell'ambiente. Se non è più utilizzabile, contatta un centro di smaltimento
autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o al funzionamento del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto
di contatto dell'UE per le questioni di sicurezza. Assicurati di avere a disposizione il numero del set di die per
facilitare l'assistenza.

Grazie per aver scelto il Set di Die Redding 300 Winchester Magnum. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for FULL LENGTH DIE SETS
REDDING 300 WINCHESTER MAGNUM FULL
LENGTH DIE SET
Introduksjon
Takk for at du har valgt Redding FL Die Set for 300 Winchester Magnum. Dette produktet er designet for å gi
deg presisjon og pålitelighet i din ladeprosess. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Oppbevar verktøy og dies utilgjengelig for barn.
Kontroller alltid at arbeidsområdet er rent og ryddig før bruk.
Unngå å bruke dies hvis de er skadet eller slitt.
Sørg for tilstrekkelig belysning når du arbeider.
Bruk passende verneutstyr, som vernebriller, for å beskytte deg mot potensielle farer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Les og forstå alle instruksjoner før du begynner å bruke diesettet.
Unngå å bruke diesettet med uegnet eller defekt utstyr.
Hold hender og ansikt unna bevegelige deler under bruk.
Vær oppmerksom på at dies kan bli varme under bruk; håndter dem med forsiktighet.
Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig for montering og demontering av dies.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig utstyr, inkludert diesettet, en presse, og passende verktøy.
Les instruksjonene for diesettet nøye før bruk.

Installering av Dies:2.

Skru ut den eksisterende die fra pressen.
Installer den full lengde (FL) størrelsesdie i pressen ved å skru den til ønsket posisjon.
Installer standard settedie på samme måte.

Bruk av Dies:3.

Sett inn hulrommet for patronen i pressen.
Følg instruksjonene for lading av patroner med diesettet.
Kontroller at alle innstillinger er korrekte før du begynner å lade.

Etter bruk:4.

Rengjør diesettet for å fjerne eventuelle rester av metall og smøremidler.
Oppbevar diesettet på et tørt og sikkert sted.



Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle defekte eller ubrukelige deler i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Gjenbruk eller resirkuler deler der det er mulig, i henhold til lokale retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål vedrørende sikkerhet eller bruken av diesettet, vennligst kontakt produsentens kundeservice.
Sjekk også EU's Safety Gateplattform for oppdateringer om tilbakekallinger og sikkerhetsvarsler.

Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med ditt Redding FL Die Set. Takk
for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Zestawów Redding FL Die
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding FL Die do kal. 300 Winchester Magnum. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi
bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne.
Nie używaj zestawu, jeśli masz wątpliwości co do jego stanu lub bezpieczeństwa.
Używaj zestawu wyłącznie w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą być używane w połączeniu z produktem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania amunicji.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja matrycy do formowania (FL)1.

Upewnij się, że masz odpowiednią prasę do ładowania.
Włóż matrycę FL do prasy zgodnie z instrukcjami producenta prasy.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana i stabilna.

Użycie matrycy do osadzania2.

Po uformowaniu łuski, zamień matrycę FL na matrycę do osadzania.
Upewnij się, że matryca do osadzania jest prawidłowo zamocowana.
Używaj matrycy do osadzania zgodnie z instrukcjami producenta.

Zalecenia dotyczące użytkowania3.

Pracuj powoli i ostrożnie, aby uniknąć wypadków.
Regularnie sprawdzaj ustawienia prasy i matryc, aby zapewnić bezpieczeństwo i dokładność.
Po zakończeniu pracy, wyłącz prasę i oczyść miejsce pracy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj matryc ani innych części do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o bezpiecznej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego używania zestawu Redding FL Die.



Turvallisuusohjeet: FULL LENGTH DIE SETS
REDDING 300 WINCHESTER MAGNUM FULL
LENGTH DIE SET
Johdanto
Tervetuloa FULL LENGTH DIE SETS REDDING 300 WINCHESTER MAGNUM FULL LENGTH DIE SET tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Huolehdi, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että käytät tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja, jotka on ilmoitettu tuotteen mukana.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai käytöstä. Ota yhteyttä asiantuntijaan.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi väsyneeksi tai häiriintyneeksi.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki mukana olevat ohjeet ennen tuotteen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Käytä tarvittavia työkaluja asennuksen aikana varmistaaksesi turvallisuuden.
Seuraa seuraavia vaiheita asennuksessa:

Aseta diesetti paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.1.
Säädä diesetti haluttuun asentoon ja varmista, että se on oikein.2.
Testaa diesetti ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se toimii oikein.3.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Nämä ohjeet on laadittu turvallisuuden ja tuotteen oikean käytön varmistamiseksi. Noudata ohjeita huolellisesti
ja pidä tuote hyvässä kunnossa.



Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH DIE
SETS REDDING 300 WINCHESTER MAGNUM FULL
LENGTH DIE SET
Introduktion
Tack för att du valt Redding FL Die Sets. Dessa produkter är designade för att säkerställa en säker och effektiv
användning vid laddning av ammunition. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information om hur du
använder och hanterar produkten på ett säkert sätt i enlighet med EU:s allmänna produktssäkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda produkten på ett säkert sätt och följ alla instruktioner noggrant.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkter via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var medveten om att vissa grupper, som barn, kan vara mer sårbara och kräva
extra försiktighet.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, se till att ha kontaktuppgifter till en EUbaserad kontakt.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av laddverktyg och ammunition.
Kontrollera alltid att verktygen är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och djur.
Använd produkten endast för avsett ändamål och följ tillverkarens instruktioner noggrant.
Var medveten om potentiella faror såsom skador från verktyg eller oavsiktlig avfyrning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dieset:1.

Fäst fullängds storleksdie i laddverktyget enligt tillverkarens instruktioner.
Säkerställ att die är ordentligt åtdragen för att undvika läckage eller oönskade rörelser.

Användning av dieset:2.

Följ stegförsteginstruktionerna i din laddverktygsmanual för att säkerställa korrekt användning.
Kontrollera alltid att ammunitionen är av rätt kaliber och typ för att undvika olyckor.

Säkerhetskontroller:3.

Gör regelbundna inspektioner av dieset för att säkerställa att det inte finns några skador.
Rengör dieset efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av smuts och rester.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering: Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du gör dig av med förpackningar eller
skadade delar av produkten.
Återvinning: Om möjligt, återvinn material som kan återanvändas för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare stöd, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats
för mer information. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på ett säkert sätt bidrar du till
en tryggare miljö för dig själv och andra.



Návod k bezpečnému používání sady plných
rozměrů Redding 300 Winchester Magnum
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu plných rozměrů Redding 300 Winchester Magnum. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k používání a další důležité informace, které vám pomohou
zajistit bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že máte dostatečné znalosti a zkušenosti s manipulací s reloadingovými nástroji.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s nástroji používejte ochranné brýle a rukavice.
Pracujte v dobře osvětleném a větraném prostoru.
Zamezte kontaktu s pokožkou a očima.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované nástroje.
Dodržujte pokyny výrobce ohledně používání a údržby.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty sady.
Ujistěte se, že vaše pracoviště je čisté a organizované.

Instalace:2.

Nainstalujte die do vašeho reloadingového stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die správně upevněno a zajištěno.

Použití:3.

Postupujte podle pokynů pro nabíjení a manipulaci s náboji.
Pravidelně kontrolujte výsledky a kvalitu vyrobených nábojů.
Pokud si nejste jisti, jak provést některý krok, neváhejte se obrátit na odborníka.

Údržba:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte die a pracovní plochu.
Uložte die na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Sadu a její komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o opětovné použití nebo recyklaci poškozených komponentů.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, neváhejte se obrátit na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo sady pro plné rozměry.

Tento návod byl vypracován v souladu s evropskými bezpečnostními předpisy a pravidly pro ochranu
spotřebitelů. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vaší sady plných
rozměrů Redding 300 Winchester Magnum.
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